
Instruction Manual 

AUTOMATIC BURR MILL OSTER® 
PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

Manual de Instruções 

MOEDOR DE CAFÉ AUTOMÁTICO OSTER®
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR ESTE APARELHO

MODEL
MODELO BVSTBMH24
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IMPORTANT SAFEGUARDS 
When using electrical appliances, basic safety precautions should always 
be followed to reduce the risk of fire, electric shock, and/or injury to persons 
including the following: 
1. 	 This appliance is not intended for use by persons (including children) whose physical, 

sensory or mental capabilities are reduced or lack of experience or knowledge, 
unless such persons are supervised or trained to operate the appliance by a person 
responsible for their safety. Close supervision is necessary if you use the appliance 
near children or people with disabilities. Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance. 

2. 	 Turn any control to OFF, then unplug from outlet when not in use, before putting on 
or taking off parts and before cleaning. To unplug, grasp the plug and pull from the 
outlet. Never pull from the power cord. Allow to cool before putting on or taking off 
parts, and before cleaning. 

3. 	 Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance 
malfunctions, or has been damaged in any manner. Do not attempt to replace or 
splice a damaged cord. Return appliance to the manufacturer (see warranty) for 
examination, repair or adjustment. 

4. 	 Read all instructions before using this product. 
5. 	 To protect against electric shock, do not place or immerse cord, plugs, or appliance in 

water or other liquid. 
6. 	 Flashing light indicates ready to operate (models with stand-by mode). Avoid any 

contact with blades or moveable parts. Keep fingers out of discharge opening (if 
provided). 

7. 	 Do not attempt to defeat any safety interlock mechanisms. 
8. 	 Do not remove lid or container(s) until blade or any moving parts have stopped. 
9. 	 For appliances with markings on plug blade: This appliance has important markings 

on the plug blade. The attachment plug or entire cordset (if plug is molded onto cord) 
is not suitable for replacement. If damaged, the appliance shall be replaced. 

10. 	The use of accessory attachments not recommended or sold by the appliance 
manufacturer may cause fire, electric shock or injury. 

11. 	Do not use outdoors or for commercial purposes. 
12. 	Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces, including 

the stove. 
13. 	Check hopper for presence of foreign objects before using. 
14. 	Do not use appliance for other than intended use. Misuse can cause injuries. Always 

use appliance on a dry, stable, level surface. 
15. 	Do not operate this appliance when empty or without the lid. 
16. 	Do not use hopper for food storage. 
17. 	Do not operate continuously for more than 4 batches. Allow to cool for 10 minutes 

every 4 batches. 
18. 	Do not attempt to chop ice. 
19. 	Do not fill past the MAX fill line. If MAX fill line is not provided, do not spill over the 

grinding bowl. 

SAVE THESE INSTRUCT IONS
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THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR HOUSEHOLD USE AND SIMILAR 
ENVIRONMENTS, SUCH AS: 
− 	 in shops, offices and other similar working environments; 
− 	 in farm houses; 
− 	 by clients in hotels, motels and other residential type environments; 
− 	 in bed and breakfast type environments. 

NORTH AMERICAN MODELS WITH POLARIZED PLUGS:

POLARIZED PLUG
This appliance has a polarized plug, (one blade is wider than 
the other). As a safety feature to reduce the risk of electrical 
shock, this plug is intended to fit in a polarized outlet only one 
way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. 

If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not attempt to defeat this safety 
feature or modify the plug in any way. If the plug fits loosely into the AC outlet or if the 
AC outlet feels warm do not use that outlet.

POWER CORD INSTRUCTIONS 
A short power supply cord (or detachable power supply cord) may be provided to 
reduce risks resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord. Longer 
detachable power-supply cords or extension cords are available and may be used if care 
is exercised in their use. If a long detachable power-supply cord or extension cord is 
used:
a.	 The marked electrical rating of the detachable power supply cord or extension cord 

should be at least as great as the electrical rating of the appliance;
b.	 If the appliance is of the grounded type, the extension cord should be a grounding 

type 3-wire cord, and
c.	 The longer cord should be arranged so that it does not drape over the countertop or 

table, where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally. 
Do not pull, twist, or otherwise abuse the power cord.

INTRODUCTION
Unlock the fresh ground flavor of roasted coffee beans with your new Oster® Cafe Grind 
Burr Mill. Grind your favorite whole coffee beans to brew espresso, drip coffee, pour-over, 
or French Press. Your Oster® Burr Mill, featuring a full stainless-steel design, will help you 
achieve a fresh, delicious cup of coffee every time!
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BURR MILL FEATURES AND BENEFITS
Your new Oster® Burr Mill has the following features:
Whole Bean Hopper - Removable and easy-to-clean bean hopper holds up to ½ lb. of 
coffee beans at a time.
18 Custom Grind Selections - Choose from 18 different grind selections from fine 
(Espresso grade) to coarse (French Press grade) for your customized brewing method.
18 Cup Size Selections - Perfect portions every time with automatic cup size settings 
from 2-18 cups.
Automatic Shut-Off - Eliminates the guesswork by automatically stopping at the desired 
portion chosen.
Removable Grind Chamber - Allows you to easily transfer ground coffee.
Stainless Steel Design - A stylish accessory for your kitchen.
Cord Storage - Safely stores excess cord to keep your countertop neat. 
Built-in Brush – The included brush located on the Bean Hopper Lid makes clean up 
easy.
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GETTING TO KNOW YOUR BURR MILL

1.	 Bean Hopper Lid
2.	 Cleaning Brush

3.	 Removable Bean Hopper
4.	 Protective Burr Cover

5.	 Removable Top 
Burr Grip

6.	 Grind Size Selector

10. Unit Base

11. Cord Storage

7.	Cup Size Selector / 
On/Off Button

8.	Grind Chamber 
Lid

9.	Grind 
Chamber

BEFORE USING YOUR APPLIANCE 
FOR THE FIRST TIME

CLEANING THE BURR MILL PRIOR TO FIRST USE
Make sure that your first cup of coffee is as good as can be by cleaning your Oster® Burr 
Mill before its first use. Just follow these simple steps:
1.	 Always unplug your Burr Mill after use and before cleaning.
2.	 Remove Grind Chamber by pulling it out of the unit.
3.	 Remove Bean Hopper by twisting it counterclockwise until the arrow on the Bean 

Hopper is aligned with the unlock symbol on the unit base. Then, pull Bean Hopper 
out of the unit base.

4.	 Wash the Bean Hopper and Grind Chamber parts with warm soapy water.
5.	 Dry all pieces thoroughly.
	 CAUTION! Never use abrasive cleansers, steel wool pads or other abrasive 

materials. Unit is not dishwasher safe.
6.	 Install the Bean Hopper by aligning the arrow  on the Bean Hopper with the unlock 

symbol  on the unit base and then twisting clockwise. The arrow on the Bean 
Hopper should now be aligned with the lock symbol  on the unit base.

7.	 Place Chamber Lid back on Grind Chamber and then install into unit by pushing to 
lock into place.
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OPERATING INSTRUCTIONS

HOW TO USE YOUR BURR MILL
1.		 After placing all parts, fill the Bean Hopper with coffee beans and replace the lid.
2.		 Adjust the grind size using the Grind Size Selector on the right side of the unit. Align 

the indicator to your desired grind size (Figure 1). Your Burr Mill offers 18 grind 
settings, from coarse to fine.

NOTE: Grind size settings will change the output volume of grounds. A fine grind will 
produce less ground, and a coarse grind will produce more ground when the same 
volume (cup) setting is used.
3.		 Set the Cup Size Selector to the desired amount of ground (Figure 2). You can select 

enough grounds to make 2 to 18 cups of coffee.

4.		 Press On/Off button to start the grinding process.
5.		 The unit will automatically stop when the selected volume has been reached.
		  NOTE: You may also stop the grinding process at any time by pressing the On/Off 

button again.
6.		 Remove the Grind Chamber and use the grounds as needed.
7.		 Use the cleaning brush located on the bottom of the Bean Hopper Lid to remove dust 

from the chamber exit chute, which is found behind the removable Grind Chamber.
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COFFEE MEASUREMENT CHART
For Medium Ground Coffee

Cups of Coffee  
(148 ml / 5 fl.oz each)

Bean Quantity Approximate  
(Tablespoons)

18 Cups 18 Tbsp
16 Cups 16 Tbsp
14 Cups 14 Tbsp
12 Cups 12 Tbsp
10 Cups 10 Tbsp
8 Cups 8 Tbsp
6 Cups 6 Tbsp
4 Cups 4 Tbsp
2 Cups 2 Tbsp

1.		 The required quantity of whole coffee beans is about the same as that of medium-
ground coffee tablespoons.

2.		 The unit will work for about 1 minute if you have selected the 12-cup setting.
3.		 The unit may be stopped during grinding by:
		  •  The user - you may press the On/Off at any time to stop the grinding operation.
		  •  �An out of position grind chamber – check that it is not full. Close the lid, place it 

in the correct position, and adjust the timer setting to avoid overfilling the Grind 
Chamber before resuming operation.

CAUTION! Avoid overfilling the Grind Chamber past the MAX line. This can cause the 
unit motor to overheat and break a thermal fuse inside the mill, possibly damaging the 
unit permanently.
NOTE: If all Bean Hopper and Grind Chamber parts are not tightly in place correctly, the 
safety switches within the machine will not allow the grinder to work. You MUST have all 
parts in place to safely use the Burr Mill.

HELPFUL GRINDING HINTS FOR BEST RESULTS
You may customize the above bean quantity recommendations as you familiarize yourself 
with your new Oster® Burr Mill, but always bear in mind the following:
1.		 Using finer grounds than required for brewing coffee in an automatic drip coffee 

maker might cause an overflow of the paper filter and/or the brew basket. Also, the 
taste of the coffee might be stronger than desired. If this occurs, use fewer coffee 
grounds or adjust the grind setting to medium or to the setting needed for the desired 
result.

2.		 Using coarser grounds than required for brewing coffee in an automatic drip coffee 
maker might cause an overflow of the paper filter and/or the brew basket. Also, the 
taste of the coffee might be weaker than desired. If this happens, use more coffee 
grounds to obtain the desired result. For a regular or stronger cup of coffee, adjust the 
grind setting to a medium to fine setting.
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3.		 When a finer setting is required to brew espresso or cappuccino, please grind the 
amount of coffee grounds recommended by your product manufacturer.

		  • For Oster® Espresso products:
		         �Set the Burr Mill to Fine grind.
		         �For 60 ml / 2 fl.oz. of espresso coffee, 2 tsp (0.6 tbsp) of fine grind are required. 

Set the Timer to 3 cups, this will keep the unit ON enough time to grind the finer 
grounds required.

		         �For 118 ml / 4 fl.oz. of espresso coffee, 4 tsp (1.3 tbsp) of fine grind are 
required. Set the Timer to 5 cups, this will keep the unit ON enough time to grind 
the finer grounds required.

		  • �Using improper medium or coarse coffee grinding settings might affect the taste of 
the brewed espresso coffee because the optimum coffee extraction is not achieved. 
If you like a strong cup of espresso, make sure the grind setting is fine.

4.		 When a coarser setting is required to brew coffee manually, in a percolator, or using 
a French Press, grind the amount of coffee grounds recommended by your product 
manufacturer.

		  • Oster® recommendation:
		         �Set the Burr Mill to a coarse grind setting.
		         �Set the timer to 8-10 cups. This will keep the unit ON long enough to grind 

enough coffee for 12 cups of brewed coffee.
		         �Given that coarse grounds will take up more volume, always set the timer for 

2-4 cups less than the amount desired.
		  NOTE: Remember, you can customize the recommendations above as you discover 

which setting best meets your personal coffee-making preference. As in the case of 
automatic drip coffee makers,

•		  Using an excessive amount of coffee grounds to brew coffee in a percolator might 
cause an overflow of the percolator brew basket.

•		  Using finer grounds than required for brewing coffee manually in a percolator or 
a French Press might cause an overflow of the percolator brew basket and/or a 
stronger-than-desired taste. If you want a regular or a weaker cup of coffee, adjust 
the grind setting to a medium to coarse setting.

5.		 Use only coffee beans in this appliance.
6.		 The Grind Chamber and its lid must always be in place when using this appliance.
7.		 Do not use the finest setting when grinding coffee for your automatic drip 

coffeemaker. The finer grounds could cause the coffee basket to overflow.
8.		 To avoid overheating the motor, do not grind more than 2 full whole bean hoppers or 

2 full 12-cup cycles without a break. Allow the motor to cool to room temperature for 
at least 2 minutes between cycles.

9.		 If the grinder stops working after running consecutive cycles, unplug grinder from 
the wall outlet and allow to cool for at least an hour. Then, plug back in and use as 
needed.

10.	Flavored coffee beans will gum up the burrs and leave an oily residue when stored in 
the whole bean hopper for long periods of time.

11.	Clean after every third use for best performance.
12.	After using, open the grinder to the coarsest setting and run empty to clear the 

grinding path.
		  NOTE: To ensure optimum freshness of your coffee beans, do not store in the bean 

hopper for extended periods of time.
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C LEAN ING INSTRUCT IONS

Remember to always clean your Burr Mill before using it for the first time. Then, to ensure 
optimal mill function and durability, clean it regularly following these simple steps:
1.		 Always unplug your Burr Mill after use and before cleaning.
2.		 Remove Grind Chamber by pulling it out of the unit.
3.		 Remove Bean Hopper by twisting it counterclockwise until the arrow on the Bean 

Hopper is aligned with the unlock symbol on the unit base. Then, pull Bean Hopper 
out of the unit base.

4.		 Wash the Bean Hopper and Grind Chamber parts with warm soapy water.
5.		 Dry all pieces thoroughly.
		  CAUTION! Never use abrasive cleansers, steel wool pads or other abrasive 

materials. Unit is not dishwasher safe.
6.		 The upper burr, located underneath the Bean Hopper, is removable to help you clean 

and remove any coffee beans or foreign objects that might get stuck between the 
burrs. To remove, twist the Removable Top Burr Grip clockwise until it stops, then pull 
out of unit. The top burr is attached to the Removable Top Burr Grip. Use the brush 
included to clean the burr.

7.		 To install top burr, place into position and twist the Removable Top Burr Grip 
counterclockwise until it stops. When twisting the Removable Top Burr Grip into 
position, you will hear clicks. Pull on the Removable Top Burr Grip to confirm it is 
locked into place.

8.		 Install the Bean Hopper by aligning the arrow   on the Bean Hopper with the unlock 
symbol   on the unit base and then twisting clockwise. The arrow on the Bean Hopper 
should now be aligned with the lock symbol   on the unit base.

9.		 Place Chamber Lid back on Grind Chamber and then install into unit by pushing to 
lock into place.
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TROUBLESHOOT ING YOUR OSTER® 
BURR M ILL

Your Oster ® Burr Mill has been carefully designed to give you many years of trouble-free 
service. In the unlikely event that your new Burr Mill does not operate satisfactorily, please 
review the following potential problems and try the steps recommended BEFORE you call 
an Authorized Oster ® Service Center.

Problem Possible Causes Solutions
THE UNIT DOES NOT 
GRIND

• �Bean Hopper is not securely 
intact.

•	 Turn hopper clockwise, so the arrow 
on the hopper aligns with the lock 
symbol on the unit.

• �Grind Chamber is not in 
position.

•	 Place Grind Chamber in proper 
position.

•	 On/Off button has not been 
pressed.

•	 Press and hold briefly Start/Stop 
button.

•	 Unit is unplugged. •	 Plug unit in.
•	 There’s a power outage. •	 Wait for power to be restored.

•	 Motor has overheated, 
thermal fuse is open.

•	 Unplug unit for at least an hour then 
plug back in and use as needed.

•	 Hopper Chute Clogged (or 
Blocked).

•	 Remove Bean Hopper and empty to 
clear blockage by removing upper 
burr, follow instruction on page 8.

THE COFFEE 
GROUNDS 
PRODUCED ARE 
INSUFFICIENT

•	 Grinder setting is incorrect. •	 Set grinder setting correctly.

•	 Insufficient amount of whole 
beans in hopper.

•	 Add beans to hopper.

•	 Grind chamber moved out of 
position during operation.

•	 Place chamber in proper position.

•	 Top Burr Mill is not in proper 
position.

•	 Unplug unit, place top burr mill in 
proper position.

•	 Unit and Burr Mill are not 
clean.

•	 Clean unit, unplug it and clean burr 
mill.

•	 There is a foreign object 
between the two Burr Mills.

•	 Unplug unit and carefully dislodge 
foreign object by removing the upper 
burr, follow cleaning instructions on 
page 8.
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Problem Possible Causes Solutions
THE SIZE OF 
GROUND COFFEE 
PARTICLES IS NOT 
CONSISTENT

•	 Unit and Burr Mill are not 
clean.

•	 Clean unit, unplug it and clean burr 
mill.

•	 There’s a foreign object 
between the two Burr Mills.

•	 Unplug unit and carefully dislodge 
foreign object.

•	 Grind setting is not correct. •	 Use grind size selector to choose 
the correct grind setting.

•	 The Removable Top Burr Grip 
is not locked into place.

•	 Reinsert Removable Top Burr Grip. 
Twist the Removable Top Burr Grip 
counterclockwise until it stops. 
You should hear clicks. Pull on the 
Removable Top Burr Grip to confirm 
it is locked into place.

THE UNIT STOPS 
GRINDING

•	 Grind setting is incorrect. •	 Set grind setting correctly.
•	 Grind Chamber is not in 

correct position.
•	 Place Grind Chamber in proper 

position.
•	 On/Off button has been 

pressed.
•	 Press and hold briefly Start/Stop 

button again.
•	 There’s a power outage. •	 Plug unit in.
•	 The unit has been unplugged. •	 Wait for power to be restored.
•	 Grind Chamber is full and 

is clogging the Burr Mill 
compartment.

•	 Remove Grind Chamber, empty and 
replace; unplug unit and clean burr 
mill compartment if needed.

•	 Motor has overheated; 
thermal fuse is open.

•	 Unplug unit for at least an hour then 
plug back in and use as needed.

THE CUP SELECTION 
DIAL DOES NOT 
TURN

•	 Timer is at 2 cup setting, 
cannot turn counterclockwise 
anymore.

•	 Turn clockwise to set desired 
number of cups.

•	 Timer is at 18 cup setting, 
cannot turn clockwise 
anymore.

•	 Turn counterclockwise to set desired 
number of cups.

•	 Cup selection dial is broken. •	 Call Oster® consumer service 
department number below.

THE GRIND SIZE 
SELECTOR DOES 
NOT TURN

•	 Grind size selector is at the 
Fine Setting, cannot turn 
clockwise anymore.

•	 Turn counterclockwise for desired 
grind setting.

•	 Grind size selector is at the 
Coarse Setting, cannot turn 
counterclockwise anymore.

•	 Turn clockwise for desired ground 
setting.
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PRECAUÇÕES IMPORTANTES 
Ao utilizar aparelhos elétricos, precauções básicas de segurança devem sempre 
ser seguidas para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e/ou lesões 
pessoais, incluindo as seguintes: 
1. 	 Este aparelho não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) com 

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimento, a menos que estejam sob supervisão ou tenham recebido instruções 
de uma pessoa responsável pela sua segurança. É necessária supervisão rigorosa 
ao usar o aparelho perto de crianças ou pessoas com deficiência. As crianças devem 
ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o aparelho.

2.	 Gire qualquer controle para a posição DESLIGADO e, em seguida, desconecte da 
tomada quando não estiver em uso, antes de colocar ou retirar peças e antes da limpeza. 
Para desconectar, segure pelo plugue e puxe da tomada. Nunca puxe pelo cabo de 
alimentação. Deixe esfriar antes de colocar ou retirar peças e antes da limpeza.

3.	 Não utilize o aparelho se o cabo ou o plugue estiverem danificados, se apresentar 
mau funcionamento ou se tiver sofrido qualquer tipo de dano. Não tente substituir ou 
emendar um cabo danificado. Devolva o aparelho ao fabricante (veja a garantia) para 
exame, reparo ou ajuste.

4.	 Leia todas as instruções antes de utilizar este produto.
5. 	 Para evitar choque elétrico, não coloque nem mergulhe o cabo, os plugues ou o 

aparelho em água ou qualquer outro líquido.
6.	 A luz intermitente indica que o aparelho está pronto para operar (modelos com modo 

de espera). Evite qualquer contato com lâminas ou partes móveis. Mantenha os 
dedos longe da abertura de saída (se houver).

7.	 Não tente desativar nenhum dos mecanismos de segurança.
8.	 Não remova a tampa ou o recipiente até que a lâmina ou qualquer parte móvel tenha 

parado completamente.
9.	 Para aparelhos com marcações nas lâminas do plugue: Este aparelho possui 

marcações importantes nas lâminas do plugue. O plugue ou todo o conjunto de cabo 
(se o plugue for moldado ao cabo) não é adequado para substituição. Em caso de 
dano, o aparelho deverá ser substituído.

10.	O uso de acessórios não recomendados ou vendidos pelo fabricante pode causar 
incêndio, choque elétrico ou lesões.

11.	Não utilize ao ar livre ou para fins comerciais.
12.	Não permita que o cabo fique pendurado na borda da mesa ou balcão, nem toque 

superfícies quentes, como fogões.
13.	Verifique se há objetos estranhos no recipiente antes de usar.
14.	Não utilize o aparelho para fins diferentes dos previstos. O uso incorreto pode causar 

lesões. Utilize sempre o aparelho sobre uma superfície seca, estável e nivelada.
15.	Não opere este aparelho vazio ou sem a tampa.
16.	Não utilize o recipiente para armazenar alimentos.
17.	Não opere continuamente por mais de 4 ciclos. Deixe o aparelho esfriar por 10 

minutos a cada 4 ciclos.
18.	Não tente triturar gelo.
19.	Não ultrapasse a linha de enchimento MÁX. Se não houver linha de enchimento 

MÁX, não deixe transbordar o recipiente de moagem.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
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ESTE APARELHO DESTINA-SE AO USO DOMÉSTICO E A AMBIENTES 
SEMELHANTES, TAIS COMO:
• em lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho similares;
• em casas de campo;
• por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais semelhantes;
• em alojamentos do tipo cama e café (bed and breakfast).

MODELOS DA AMÉRICA DO NORTE COM FICHAS POLARIZADAS:

FICHA POLARIZADA
Este aparelho possui uma ficha polarizada (uma das lâminas 
é mais larga que a outra). Como medida de segurança para 
reduzir o risco de choque elétrico, essa ficha encaixa-se em 
tomadas polarizadas apenas de um jeito. Se a ficha não 

encaixar completamente na tomada, inverta-a. Se ainda assim não encaixar, entre em 
contato com um eletricista qualificado. Não tente anular esse recurso de segurança 
nem modificar a ficha de nenhuma forma. Se a ficha estiver solta na tomada ou se a 
tomada estiver quente, não utilize essa tomada.

INSTRUÇÕES PARA O CABO DE ALIMENTAÇÃO 
Um cabo de alimentação curto (ou destacável) pode ser fornecido para reduzir os 
riscos de enroscamento ou tropeço em um cabo mais longo. Cabos de alimentação 
destacáveis mais longos ou extensões estão disponíveis e podem ser utilizados, desde 
que com os devidos cuidados. Se for utilizado um cabo de alimentação destacável longo 
ou uma extensão:
a.	 A classificação elétrica indicada no cabo de alimentação ou extensão deve ser, no 

mínimo, igual à classificação elétrica do aparelho;
b. 	 Se o aparelho for do tipo com aterramento, a extensão deve ser do tipo com 

aterramento (3 fios);
c. 	 O cabo mais longo deve ser disposto de forma que não fique pendurado na borda 

da bancada ou mesa, onde possa ser puxado por crianças ou causar tropeços 
acidentais.

Não puxe, torça ou danifique o cabo de alimentação.

INTRODUÇÃO
Descubra o sabor do café moído na hora com o seu novo Moedor De Café Automático 
Oster®. Triture seus grãos de café favoritos para preparar espresso, café filtrado, pour-
over ou French Press. Com design totalmente em aço inoxidável, o seu Moedor De 
Café Automático Oster® vai ajudar você a preparar uma xícara de café fresca e deliciosa 
todas as vezes!
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CARACTERÍSTICAS E BENEFÍCIOS DO 
MOEDOR DE CAFÉ AUTOMÁTICO

O seu novo Moedor De Café Automático Oster® possui as seguintes características:
Recipiente para Grãos Inteiros – Removível e fácil de limpar, o compartimento 
comporta até ½ libra (aproximadamente 225 g) de grãos de café.
18 Níveis de Moagem Personalizados – Escolha entre 18 ajustes diferentes de 
moagem, desde a mais fina (para espresso) até a mais grossa (para prensa francesa), 
conforme o seu método de preparo preferido.
18 Seleções de Quantidade por Xícara – Porções perfeitas sempre, com 
configurações automáticas de 2 a 18 xícaras.
Desligamento Automático – Encerra automaticamente a moagem na quantidade 
desejada, eliminando suposições.
Câmara de Moagem Removível – Facilita a transferência do café moído.
Design em Aço Inoxidável – Um acessório elegante para a sua cozinha.
Armazenamento de Cabo – Guarda o excesso de cabo com segurança, mantendo a 
bancada organizada.
Escova Integrada – A escova localizada na tampa do recipiente de grãos facilita a 
limpeza.
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CONHECENDO O SEU MOEDOR DE CAFÉ  
AUTOMÁTICO

1.	Tampa do Recipiente de 
Grãos

2.	Escova de Limpeza

3.	Recipiente de Grãos Removível
4.	Tampa Protetora da Rebarba

5.	Pegador da Rebarba 
Superior Removível

6.	Seletor de Tamanho da 
Moagem

10. Base do Aparelho

11. Armazenamento do Cabo

7.	Seletor de Quantidade 
de Xícaras / Botão Liga/
Desliga

8.	Tampa da 
Câmara de 
Moagem

9.	Câmara de 
Moagem

ANTES DE USAR O SEU APARELHO 
PELA PRIMEIRA VEZ

LIMPEZA DO MOEDOR DE CAFÉ AUTOMÁTICO ANTES DO PRIMEIRO USO
Garanta que sua primeira xícara de café seja a melhor possível limpando o Moedor De 
Café Automático Oster® antes do primeiro uso. Basta seguir estes passos simples:
1.	 Desconecte sempre o Moedor De Café Automático da tomada após o uso e antes 

da limpeza.
2.	 Remova a Câmara de Moagem puxando-a para fora da base do aparelho.
3.	 Remova o Recipiente de Grãos girando-o no sentido anti-horário até que a seta no 

recipiente esteja alinhada com o símbolo de desbloqueio na base do aparelho. Em 
seguida, puxe o recipiente para fora da base.

4.	 Lave o Recipiente de Grãos e a Câmara de Moagem com água morna e sabão.
5.	 Seque todas as peças completamente.
	 CUIDADO! Nunca use produtos de limpeza abrasivos, palhas de aço ou outros 

materiais abrasivos. O aparelho não é próprio para lava-louças.
6.	 Instale o Recipiente de Grãos alinhando a seta  no recipiente com o símbolo de 

desbloqueio  na base do aparelho e, em seguida, gire no sentido horário. A seta 
do recipiente deve ficar alinhada com o símbolo de bloqueio  na base.

7.	 Recoloque a Tampa da Câmara na Câmara de Moagem e, em seguida, instale-a no 
aparelho pressionando até travar no lugar.
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO
COMO USAR O SEU Moedor De Café Automático
1.		 Após montar todas as peças, encha o Recipiente de Grãos com grãos de café e 

recoloque a tampa.
2.		 Ajuste o tamanho da moagem utilizando o Seletor de Tamanho da Moagem, 

localizado no lado direito do aparelho. Alinhe o indicador com o tamanho de moagem 
desejado (Figura 1). O seu Moedor De Café Automático oferece 18 configurações de 
moagem, da mais grossa à mais fina.

OBSERVAÇÃO: As configurações de moagem alteram o volume final de pó. Uma 
moagem fina produzirá menos pó, enquanto uma moagem grossa resultará em mais pó 
ao usar o mesmo ajuste de volume (xícaras).
3.		 Ajuste o Seletor de Quantidade de Xícaras para a quantidade desejada de pó (Figura 2). 

Você pode selecionar a quantidade suficiente para preparar de 2 a 18 xícaras de café.

4.		 Pressione o botão Liga/Desliga para iniciar o processo de moagem.
5.		 O aparelho desligará automaticamente quando atingir o volume selecionado.
		  OBSERVAÇÃO: Você também pode interromper o processo de moagem a qualquer 

momento pressionando novamente o botão Liga/Desliga.
6.		 Remova a Câmara de Moagem e utilize o pó de café conforme necessário.
7.		 Use a escova de limpeza localizada na parte inferior da Tampa do Recipiente de 

Grãos para remover resíduos na saída da câmara, localizada atrás da Câmara de 
Moagem removível.
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TABELA DE MEDIDAS DE CAFÉ
Para moagem média

Xícaras de Café (148 ml / 5 fl.oz 
cada)

Quantidade Aproximada de Grãos 
(Colheres de Sopa)

18 xícaras 18 colheres de sopa
16 xícaras 16 colheres de sopa
14 xícaras 14 colheres de sopa
12 xícaras 12 colheres de sopa
10 xícaras 10 colheres de sopa
8 xícaras 8 colheres de sopa
6 xícaras 6 colheres de sopa
4 xícaras 4 colheres de sopa
2 xícaras 2 colheres de sopa

1.		 A quantidade necessária de grãos de café inteiros é aproximadamente igual à 
quantidade indicada em colheres de sopa para café moído médio.

2.		 O aparelho funcionará por cerca de 1 minuto se for selecionada a configuração para 
12 xícaras.

3.		 O aparelho pode ser interrompido durante a moagem por:
		  •  �Ação do usuário – você pode pressionar o botão Liga/Desliga a qualquer momento 

para parar a moagem.
		  •  �Câmara de moagem fora de posição – verifique se não está cheia. Feche a tampa, 

posicione corretamente a câmara e ajuste a configuração do temporizador para 
evitar o enchimento excessivo antes de retomar a operação.

CUIDADO! Evite encher a Câmara de Moagem acima da linha MÁX. Isso pode causar 
superaquecimento do motor e queima do fusível térmico interno, podendo danificar 
permanentemente o aparelho.
OBSERVAÇÃO: Se todas as peças do Recipiente de Grãos e da Câmara de Moagem 
não estiverem firmemente encaixadas, os interruptores de segurança internos 
impedirão o funcionamento do moedor. É OBRIGATÓRIO que todas as peças estejam 
corretamente colocadas para usar o Moedor De Café Automático com segurança.

DICAS ÚTEIS DE MOAGEM PARA MELHORES RESULTADOS
Você pode ajustar as recomendações de quantidade de grãos conforme se familiariza 
com o seu Moedor De Café Automático Oster®, mas tenha sempre em mente os 
seguintes pontos:
1.		 Moagem muito fina para cafeteiras automáticas por gotejamento pode causar 

transbordamento do filtro de papel e/ou do cesto de preparo, além de deixar o café 
com sabor mais forte do que o desejado. Se isso ocorrer, use menos pó de café ou 
ajuste a moagem para média ou conforme o resultado desejado.

2.		 Moagem muito grossa para cafeteiras automáticas por gotejamento também pode 
causar transbordamento, além de deixar o café com sabor fraco. Se isso acontecer, 
use mais pó de café ou ajuste a moagem para média ou fina, dependendo do sabor 
desejado.
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3.		 Para espresso ou cappuccino (moagem fina):
		  • Moa a quantidade recomendada pelo fabricante do seu equipamento.
		  • Para produtos Oster® Espresso:
		         �Ajuste o moedor para moagem fina.
		         �Para 60 ml / 2 fl.oz. de espresso, use 2 colheres de chá (0,6 colheres de sopa) 

de pó fino. Ajuste o temporizador para 3 xícaras.
		         �Para 118 ml / 4 fl.oz. de espresso, use 4 colheres de chá (1,3 colheres de sopa) 

de pó fino. Ajuste o temporizador para 5 xícaras.
		  • �Moagens médias ou grossas prejudicam a extração e o sabor do espresso. Para 

um espresso encorpado, utilize sempre moagem fina.
4.		 Para métodos manuais, percoladores ou prensa francesa (moagem grossa):
		  • Use a quantidade recomendada pelo fabricante do seu equipamento.
		  • Recomendação Oster®:
		         �Ajuste para moagem grossa.
		         �Defina o temporizador entre 8 e 10 xícaras para obter pó suficiente para 12 

xícaras de café.
		         �Como a moagem grossa ocupa mais volume, defina sempre o temporizador 

para 2 a 4 xícaras a menos do que a quantidade desejada.
		  OBSERVAÇÃO: Você pode personalizar essas recomendações conforme descobre 

qual configuração melhor atende à sua preferência.
•		  Usar café demais em percoladores pode causar transbordamento do cesto.
•		  Moagem fina em percoladores ou prensa francesa pode causar transbordamento e 

café com sabor muito forte. Se preferir café mais suave, ajuste para moagem média 
ou grossa.

5.		 Use apenas grãos de café neste aparelho.
6.		 A Câmara de Moagem e sua tampa devem estar sempre instaladas durante o uso.
7.		 Não use a moagem mais fina para cafeteiras automáticas por gotejamento — o pó 

muito fino pode causar transbordamento do cesto.
8.		 Para evitar superaquecimento do motor, não moa mais de 2 recipientes cheios ou 

2 ciclos completos de 12 xícaras seguidos. Deixe o motor esfriar por pelo menos 2 
minutos entre os ciclos.

9.		 Se o moedor parar após ciclos consecutivos, desligue da tomada e deixe esfriar por 
pelo menos 1 hora antes de usar novamente.

10.	Grãos de café aromatizados podem deixar resíduos oleosos e afetar o 
funcionamento se armazenados por longos períodos no recipiente.

11.	Limpe o aparelho a cada três usos para manter o desempenho ideal.
12.	Após o uso, ajuste para a moagem mais grossa e execute um ciclo vazio para limpar 

o caminho da moagem.
		  NOTA: Para manter a frescura dos grãos, não os armazene no recipiente de grãos 

por longos períodos.
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I NSTRUÇÕES DE L IMPEZA

Lembre-se de sempre limpar o seu Moedor De Café Automático antes do primeiro 
uso. Depois disso, para garantir o funcionamento ideal e a durabilidade do aparelho, 
limpe-o regularmente seguindo estes passos simples:
1.		 Desligue sempre o Moedor De Café Automático da tomada após o uso e antes 

da limpeza.
2.		 Remova a Câmara de Moagem puxando-a para fora do aparelho.
3.		 Remova o Recipiente de Grãos girando-o no sentido anti-horário até que a seta 

esteja alinhada com o símbolo de desbloqueio na base do aparelho. Em seguida, 
puxe o recipiente para fora.

4.		 Lave o Recipiente de Grãos e a Câmara de Moagem com água morna e sabão.
5.		 Seque todas as peças completamente.
		  CUIDADO! Nunca utilize produtos de limpeza abrasivos, palhas de aço ou 

materiais similares. O aparelho não é compatível com lava-louças.
6.		 A rebarba superior, localizada sob o Recipiente de Grãos, é removível para 

facilitar a limpeza e remoção de grãos ou objetos estranhos que possam estar 
presos entre as rebarbas. Para removê-la, gire o Pegador da Rebarba Superior 
Removível no sentido horário até o fim e, em seguida, puxe-o para fora. A 
rebarba superior está presa ao pegador. Use a escova incluída para limpar a 
rebarba.

7.		 Para reinstalar a rebarba superior, coloque-a na posição correta e gire o Pegador 
da Rebarba Superior Removível no sentido anti-horário até o fim. Durante o 
giro, você ouvirá cliques. Puxe levemente o pegador para verificar se está bem 
travado.

8.		 Instale o Recipiente de Grãos alinhando a seta  com o símbolo de desbloqueio 
 na base do aparelho e, em seguida, gire no sentido horário até que a seta fiqu 

e alinhada com o símbolo de bloqueio .
9.		 Recoloque a Tampa da Câmara sobre a Câmara de Moagem e instale-a no 

aparelho pressionando até que fique travada no lugar.
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SOLUÇÃO DE PROBLEMAS DO SEU 
MOEDOR DE CAFÉ AUTOMÁTICO OSTER® 

O seu Moedor De Café Automático Oster® foi cuidadosamente projetado para oferecer 
muitos anos de uso sem complicações. Na improvável hipótese de o seu novo moedor 
não funcionar corretamente, revise os possíveis problemas abaixo e tente as soluções 
recomendadas ANTES de entrar em contato com um Centro de Serviço Autorizado Oster®.

Problema Possíveis Causas Soluções
O APARELHO NÃO 
MOE

• �O Recipiente de Grãos não 
está bem encaixado.

•	 Gire o Recipiente de Grãos no 
sentido horário, alinhando a seta 
com o símbolo de cadeado na base 
do aparelho.

•	 A Câmara de Moagem 
não está posicionada 
corretamente.

•	 Posicione corretamente a Câmara 
de Moagem.

•	 O botão Liga/Desliga não foi 
pressionado.

•	 Pressione e segure brevemente o 
botão Iniciar/Parar (Start/Stop).

•	 O aparelho está desligado da 
tomada.

•	 Conecte o aparelho à tomada.

•	 Há uma queda de energia. •	 Aguarde a restauração da energia 
elétrica, se houver queda de 
energia.

•	 O motor superaqueceu e o 
fusível térmico foi ativado.

•	 Desconecte o aparelho por pelo 
menos 1 hora, depois conecte 
novamente e utilize normalmente.

•	 O duto de saída do recipiente 
(Hopper Chute) está 
obstruído.

•	 Remova o Recipiente de Grãos 
e esvazie-o. Para remover 
obstruções, retire a rebarba superior 
seguindo as instruções da página 8 
do manual.
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Problema Possíveis Causas Soluções
A QUANTIDADE 
DE PÓ DE CAFÉ 
PRODUZIDA É 
INSUFICIENTE

•	 A configuração de moagem 
está incorreta.

•	 Ajuste corretamente a configuração 
de moagem de acordo com o tipo 
de preparo desejado.

•	 Quantidade insuficiente de 
grãos no Recipiente.

•	 Adicione grãos ao Recipiente de 
Grãos, se estiver com pouca ou 
nenhuma quantidade.

•	 A Câmara de Moagem saiu 
da posição durante o uso.

•	 Posicione corretamente a Câmara 
de Moagem, garantindo que esteja 
bem encaixada.

•	 A Rebarba Superior não está 
posicionada corretamente.

•	 Desconecte o aparelho da tomada e 
reposicione corretamente a Rebarba 
Superior.

•	 O aparelho ou as rebarbas 
estão sujos.

•	 Limpe o aparelho: desligue da 
tomada e limpe as rebarbas com a 
escova fornecida.

•	 Há um objeto estranho entre 
as duas rebarbas.

•	 Para remover objetos estranhos, 
desconecte o aparelho da tomada, 
retire a rebarba superior e remova 
cuidadosamente o que estiver 
obstruindo, conforme as instruções 
de limpeza da página 8.

O TAMANHO DAS 
PARTÍCULAS DO 
CAFÉ MOÍDO NÃO É 
CONSISTENTE

•	 O aparelho e as rebarbas não 
estão limpos.

•	 Limpe o aparelho: desligue da 
tomada e limpe completamente, 
incluindo as rebarbas, usando a 
escova fornecida.

•	 Há um objeto estranho entre 
as duas rebarbas.

•	 Desconecte o aparelho da tomada 
e remova cuidadosamente qualquer 
objeto estranho preso entre as 
rebarbas, conforme descrito nas 
instruções de limpeza.

•	 A configuração de moagem 
não está correta.

•	 Utilize o Seletor de Tamanho 
da Moagem para escolher a 
configuração correta de moagem de 
acordo com seu método de preparo.

•	 O Pegador da Rebarba 
Superior Removível não está 
travado corretamente.

•	 Reinstale o Pegador da Rebarba 
Superior Removível. Gire o Pegador 
da Rebarba Superior Removível no 
sentido anti-horário até parar. Você 
deverá ouvir cliques, indicando que 
ele está corretamente travado. Puxe 
levemente o pegador para confirmar 
que está bem encaixado e fixo no 
lugar.
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Problema Possíveis Causas Soluções
O APARELHO 
PARA DE MOINHO 
DURANTE O USO

•	 A configuração de moagem 
está incorreta.

•	 Ajuste corretamente a configuração 
de moagem.

•	 A Câmara de Moagem 
não está corretamente 
posicionada.

•	 Coloque a Câmara de Moagem na 
posição correta.

•	 O botão Liga/Desliga já foi 
pressionado.

•	 Pressione e segure brevemente o 
botão Iniciar/Parar novamente.

•	 Queda de energia. •	 Conecte o aparelho à tomada.
•	 O aparelho foi desligado da 

tomada.
•	 Aguarde o restabelecimento da 

energia elétrica.
•	 A Câmara de Moagem 

está cheia e obstruindo o 
compartimento das rebarbas.

•	 Remova a Câmara de Moagem, 
esvazie e recoloque; desligue o 
aparelho da tomada e limpe o 
compartimento das rebarbas, se 
necessário.

•	 O motor superaqueceu e o 
fusível térmico foi ativado.

•	 Desconecte o aparelho da tomada 
por pelo menos uma hora e, 
em seguida, reconecte e use 
normalmente.

O SELETOR DE 
QUANTIDADE DE 
XÍCARAS NÃO GIRA

•	 O temporizador está na 
configuração de 2 xícaras e 
não gira mais no sentido anti-
horário.

•	 Gire no sentido horário para ajustar 
o número desejado de xícaras.

•	 O temporizador está na 
configuração de 18 xícaras 
e não gira mais no sentido 
horário.

•	 Gire no sentido anti-horário para 
ajustar o número desejado de 
xícaras.

•	 O seletor de quantidade de 
xícaras está quebrado.

•	 Ligue para o número do Serviço de 
Atendimento ao Consumidor Oster® 
indicado abaixo.

O SELETOR DE 
TAMANHO DE 
MOAGEM NÃO GIRA

•	 O seletor de moagem está na 
posição Fina e não gira mais 
no sentido horário.

•	 Gire no sentido anti-horário para 
selecionar o tamanho de moagem 
desejado.

•	 O seletor de moagem está 
na posição Grossa e não gira 
mais no sentido anti-horário.

•	 Gire no sentido horário para 
selecionar o tamanho de moagem 
desejado.
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Mode//Modelo Voltage/
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Power/
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BVSTBMH24-057 220 V 60 Hz 200 W
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